Avi (Avraham) Paz

5330 E. Bellevue # 21

Tucson Arizona, 85712,  520-829-4664 / 520-225-0480
avi@zapiva.com  / avipaz@zapiva.com / avi@avipaz.us   Skype:  abaallon
	Services Rendered:
	Translation into English from Hebrew, Yiddish and Spanish; English into Hebrew and Spanish; Spanish and Yiddish into Hebrew. Interpretation (phone) English – Hebrew; English – Yiddish in the fields of  Fine literature, Political science, Sciences, Electronics, Aviation, Legal, Fitness, Nutrition, Medical, History, Computers, Software, Websites, Internet etc.
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I was born in Israel and educated there. Hebrew and English are both native to me and Spanish which was acquired  during 8 years of living in Colombia, which is considered to have the best Spanish in the Latin American world. Hebrew and English were the spoken languages at home, and my languages of studies. I do translate both ways. I worked for Maariv, Haaretz and Yedioth  Ahronot dailies, from the seventies and on, in the capacity of editor, translator and writer.

A few years ago I added Spanish ( South American) to my basket of languages, after spending years in Bogota Colombia, in which I still spend months every year, and doing work there . My Spanish translation ability is from Spanish into English or Hebrew.
On top of the above I also do Yiddish to Hebrew or English.
Since 1985 I live in the USA, currently in Tucson, Arizona. I became an American citizen on April of 1991.
Teaching: I was also engaged in teaching English in Bogota Colombia for a college in the network of the Canadian La Salle schools, and with a local English school called Ingles Bogota.
Rates: My rates are as follows: 0.05 to 0.08 cents USD per word for translation, based on the complexity of the original copy, i.e. tables and numbers. 0.03 to 0.04 for editing and 0.2 to 0.03 for proofing. Hourly rate may be as agreed upon.
A dateline of my professional life:

1996- Currently: translation and interpreting work, primarily in the medical, legal and technical fields, and in recent years also personal and legal documents to be presented to the USCIS.(United States Citizens and Immigration Services)
1993-1996 Freelance writing for Israeli papers. Local teaching. Translations.
1990-1993 Host and producer of the TV show “The Hebrew Hour” in NYC.

1990-1993 Manager of the North American production and distribution of the largest Israeli daily, Yedioth  Ahronoth.

1990 – Immigrated to the USA.

1986-1990 – Editor and translator for the daily Yedioth Ahronoth in Tel-Aviv.

1980 – 1985 Editor, translator and copy writer for Ha’aretz daily in Tel-Aviv

1975-1980 Translator and copy writer for Maariv daily in Tel-Aviv.

1973- 1975 Discharge from the military service with honors and sporadic jobs, while attempting to enter into a journalistic career.

1970-1973 – Mandatory military service in the Israeli army
Fields of interest/expertise: Political science, Sciences, Electronics, Aviation, Legal, Fitness, Nutrition, Medical, History, Computers, Software, Websites,  Internet etc.
Education: BA in journalism, PhD in Language Studies.
